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Bolelin de la Asociaclón de Familias Polaco-Peruanas en el Peru N'12 
Abrll-2007 Edłtado por la Junta Dłrecttva 

REENCUENTRO EN LA ElBAJADA DE POLONIA Reun/6n en la 8/b//oteca 
jueves, 1 de Marzo, 2007 

Despućs .de l embellecimiento de nuestra Sede Diplomatica y un bu en descanso vacacional, 
e l jueves primero de marzo, nos volvimos a encontrar los integrantes de Dom Polski en la 
Embajada de Polonia. Cabe mencionar e l amable y cordial recibimiento que nos brindaron 
los funcionarios de la embajada como son el Cónsul, seiior Michał Cygan, y el Consejero 
COmercial, seftor Marian Kozłowski. 
Thvimos una asistencia considerable a 
pesar de que desde el mes de Noviembre 
no nos reunfamos en ese lugar y nos dio 
mucha alegria ver integrindose a la 
comunidad al Sr. Maciej Kwiatkowski y .__..~ 
su esposa, nuestros compatriotas de 
Australia que llegaron al PerU, para 
quedarse por cinco aiios. Los integrantes 
de la Comunidad Polaca como siempre, 
eon mucho entusiasmo acudieron a esta 
cita y tuvieron la oportunidad de escuchar 
la explicación que hizo en una forma 
didśctica y muy amena el Sr. Kozłowski, 
sobre la presentación de Ja Ciudad de 
Wrocław como sede del programa mundial "Expo 2012", sede disputada eon las tambićn 
postulantes ciudades de Yeosu de Corea del Sury Tśnger, en Marruecos. 
La exposición del terna fue muy agradable e ilustrativa , pues no se concretó en sólo los 
datos pertinentes a esta competencia por la Sede de este importante evento mundial, sino 
que fue acompaiiada eon una serie de fotograflas y una pelfcula de los lugares mas 
representativos que ofrece Wroclaw, por lo que se podrla considerar que dado lo atractivo y 

-~- variado en la propuesta polaca, debeńa 
ser elegida como la ciudad que reciba 
como anfitriona a este gran evento 
intemacional a realizarse en un futuro 
no muy lejano. 
Darnos las gracias al seftor Marian 
Kozlowski por su colaboración y apoyo 
asf mismo al Sr. Cónsul por su acogida y 
colaboración eon nuestra Asociación. 
Y como es ya costumbre, luego de la 
magnffica exposición que escuchamos, 
los asistentes a esta reunión de la 
Comunidad Polaca, pudimos compartir 
un delicioso coctail y unos sabrosos 

bocaditos, ademśs de bebidas gaseosas. esto se desarrolló en un ambiente de franca 
camaradeńa, amistad y amena conversación entre los numerosos asistentes. 
Tambićn, dśndole la importancia que se merece el Dfa lntemacional de la Mujer, nuestro 
Vicepresidente, hizo el brindis que involucraba a las dos razones que lo ameritaban: por el 
"Dfa de la Mujer'', que se celebra el 8 de Marzo y en agradecimiento al seftor Marian 
Kozłowski por la exposición. NA ZDROWIE - "SAL UD." 

Carlos Barycki A. 
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CONOCIENDO A NUESTROS COMPATRIOTAS 

Hoy, tuvimos la oportunidad de visitar e! domicilio de u na 
dama polaca muy especiaL ya que aparte de ser una persona 
muy querida en la comunidad polaca, es tamhien una mu jer 
de gran espiritu solidario y colaborador, ya que siempre 
esta dispuesta a ayudar y brindar su apoyo en lo que se la 
solicite, es por ese caraeter servicial que ha estado en varias 
aportunidades ocupando cargos en nuestra Asociación 
Dom Polski, y me felicito de haber coincidido eon ella en 
varias de esas ocasiones; me estoy refiriendo a la Seiiora 
UrszulaStorcSo/tan de Cticeres. 
Ella nació en la ciudad de Opole, en e! Sur de Polonia, e! 5 
de Diciembre de 1950, en esta misma ciudad realizó sus 
estudios tan to escolares como universitarios, y empezó la 
carrera de Ingenieria Civil, la q ue terminó en Rusia, gracias 
!l que ohtuvo una heca para seguir sus estudios en la 
Universidad de San Petershurgo, donde se graduó. 
El haberse hecho merecedora de esa heca en Rusi a, la llevó 
a conocer al que es hoy su esposo, Domingo Cóceres 
Ca/derón, puesto que alli se conocieron se enamoraron y 
terminaron casandose por lo Civil, dado que alli no sepodia 
celehrar un matrimonio religioso, e! que se realizó ya en e! 
Peru, en Magdalena y fueron casados por e! Padre 
Kochanek, qui en mas adelante !es bautizó a su hija Agata. 
Nos cuentaque llegó al Peru en e! mes de Diciemhredel aiio 
1979, y como necesitaha aprender e! idioma espaiiol, se 
matriculó en e! Instituto Pemano Norteamericano, pues alli 
se dietaban cursos de espaiiol para extranjeros, nos confiesa 
que no Ie resultó dificil e! aprender e! idioma, o por lo 
menos no fue tan dificil como lo pensó inicialmente. 
Ya conociendo e! idioma y teniendo una caJTera de 
Ingenieria Civil, que queria ejercer, tuvo que ver la forma 
de revalidar su Titulo obtenido en Rusia por lo que se 

· trasladó a la ciudad de! Cuzco para llevar a cabo ese tnimite, 
pero nos com en ta, q ue lo que deheria ser un tram i te simple 
y rapido, se convirtió en una odisea, ya que Ie perdieron sus 
documentos y tuvo que solicitar unos nuevos a Rusia, lo 
q ue demoró un tiempo, pero se logró finalmente conseguir 
la ans i ad a revalidación de su Titulo Profesional. 
Contando ya eon la Revalidación de Su Titulo, hahia que 
huscar trabaj o, cosa complicada por la idiosincrasia de la 
epoca, ya que no habia mujeres en esa profesión y los 
o breros no estaban acostumhrados a recibir ordenes de u na 
mujer, lo que finalmente la llevó a desempeiiarse en otras 
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actividades ajenas a su profesión. 
Como ya se dijo, se casó eon Domingo Cóceres, quien 
tamhien es Ingeniero Civil, pero e! siej erce su profesión 
sin problemas, y actualmente sigue desempandose 
profesionalmente sin ningun contratiempo, debemos 
saber que en este matrimonio tuvieron u na hija, Agata, la 
que luego de sus estudios escolares viajó a Polonia donde 
ya se graduó de Periodista y actualmente es ta en Espaiia, 
estudiando una Maestria, en Salamanca. 
Nos habló de la Comunidad Polaca en e l Pent. 
especificamente de la Asociación Dom Polski, en cuyas 
directivas ha ocupado diversos cargos inclusive hahiendo 
sido Presidenta, eon cierto dolor nos comentó que es 
preocupante la fal ta de apoyo y colahoración que se vive 
entre sus integrantes. razón por la cual reconoce q ue se ha 
empleado una serie de estrategias para atraer y llamar a la 
cooperación de los polacos, perosin mayores resultados, 
piensa que eon e l actual Boletin, La Gazetka, que segun 
nos confiesa esta muy buena y ademas interesante, podria 
convertirse en un factor de acercamiento para lograr la 
integración de los que eonformamas la Comunidad 
Peruano-Polaca. y nos desea mucha suerte en esa tarea, la 
que cree que tendra e l ex i to que nos hace f alta para tener 
u na Asociación fuerte e integrada. 

Carlos Barycki A. 13/Mar./07 

ANIVERSARIO DE. NUESTRA JUNTA DIRECTIVA -' 
Nuestra Junta Directiva cumple su primerario de dedicada la bór al frente delaAsodación de Farnilias Peruano-. 
Polacas··oom Polski". Fue electa el 19 de Marzo del2006 para e l periodo 2006-2008 yel acto de instalación se 
realizó el 21 de Marzo, segun consta en e l Libro deActas dę laAsociación. · 
Al ci>menzar ahora e l seguildo ano al frente de la Asociaci9n, lo ha cernos eon renovado esplritu deservicio para 
continuartrabajando porellogro de los objetivosenunciados en los Estatutos. 
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CUMPLEN A~05 EN ABRIL 
1 Marla Elena Malachowski Rebagliati 
1 David Sztuden Kremer 

5 Lucy Chlebowski Rossęl 19 Marla Dociak Smalec 
20 Carola Benavente Woytkowski 
20 Marek Baczewski Mantilla 1 Wieslawa Sójka 

5 Marla Elena Auderska de Samanez 
6 lsabel Dunin Borkowska 

2 Tomasz Kubacki 7 Felipe Gabel Pecker 23 Marla Correa de Nehaus 
2 Juan kalinowski Echegaray 
2 Danuta Pawlikowski de Gilceres 
2 Leonardo de la Colina Queija 

7 Alvaro Wieslaw Pita Barycki 
g Gerard Alojzi Tyrala 

24 Nicolas Cateriano Rostworowski 
27 Tadeusz Lagunowicz 
28 Stanislaw Potocki 

3 Marco Antonio Pachas de la Colina 
3 Cynthia Kermenie de Rizo Patrón 

g Seweryn Mucha 
9 Marek Winter Kleimer 
11 Zbigniew Rembala 

4 Eduardo Zawadzki 
4 Carolina Grau Orlandini de Baertl 
5 Jose Behar Benderman 

12 Felipe Malachowski Gulman 
14 Jose Kerszemberg 
16 Christian A. Aranibar Stasiw 

Mały Słownik 

TEXTO POLACO -- ~ WEJSCIE 
SONIDO ESPANOL-- W eishche 

WYJSCIE KANTOR POCZTA LOTNISKO J 
Wiischche Cantor Pochta Lotnisko f 

TRADUCCIÓN -- Entrada Salida Cambio Correos Aeropuerto 

SEMANA SANTA 

EL DlA DOMINGO 08 DE ABRIL a las 18.00 Hrs. les , 
esperamos en la Parroquia de ' 'Nuestra Seiiora de la 
Piedad" (Jr. La Castellana No 102, U rb. Villa Jardrn- San 
Luis) para asistir a la celebración de la misa solemne y 
luego como de costumbre compartir en los salones de la 
lglesia la tradicional "SWIECONKA", gracias a la 
gentileza del Padre Jacek Leszczynski. Esperamos su 
participación masiva y Contribución Generosa de las 
viandas paranuestramesa de Pascua. 

PARA LAS PERSONAS que manteniendo las 
costumbres polacas desean bendecir la canasta llena de 
los coloridos huevos de Pascua, pan, sal, salchichas y 
demas productos que se acostumbra colocar en ella, LES 
INFORMAMOS que el Padre Jacek les espera en su 
Iglesia e l dia SABADO 07 de MARZO desde las l 0:00 
hasta las 11 :00 a.m. 

~ J~ '{)~~ k II'D~ p~lf 
lu ~ FEUCES PASClJAS 

WeBolych Swiąt i 
Smacznego jajka!, 

Avisos de interes 

ASAMBLEA GENERAL EXTRAORDINARIA 
Se cita a todos los socios el DlA 26 DE ABRIL 
2007 a Asamblea General Extraordinańa que 
tendra lug~r en: 
La Parroquia de "Nuestra Sefiora de la Piedad" 
(Jr .La Cestellana 102, Urb.VillaJardin, San Luis) 
Primera citación a las 19:30 Hrs. 
Segunda citación a las 20:00 Hrs. 
AGENDA: 
1. Apertura y Quórum. 
2. Aprobación del Reglamanto lntemo. 
3. Cierre. 
Asimis mo les recordamos que para pod er ejercer 
su derecho a voto deben. estar al dia en sus 
cuotas sociales. Favor comunicarse eon nuestra 
Tesorera Sra. Gladys Woytkowski Pinzas a los 
Tel. 210-6388 Oficina l Cel. 9904-9270, para 
las respectivas consultas y posterioras pagos, 
que como saben pueden hacerlos tambi{m en las 
cuentas de (S/ . ó US$) q ue han sido aperturades 
en el Banco de Credito. 

NUESTRA FIESTA NACIONAL 
Les esperamos e l dla 3 de Mayo (primer jueves 
del mes) a las 7.00 p:m. _en.-la bibliotece de la 
Embajada para hacer u n Bfindis eon motivo de 

. festejar asf el Dla Naciemal de Polonia. 



PAGINA 4 

HISTORIA DE 

PDLDNIA Heroismo Polaco 
Por: MARlANO M . KAZMIERSKI L. 

(:apitulo I 

GAZETKA DoM PotsKI 

Ano s 
1939- 1945 

Los que hemos tenido la suerte de nacer en Polonia y particularmente entre las dos guerras mundiales, escuchabamos de 
nuestros padres historias sobre las hazanas de la Primera Guerra Mundial, ya q ue ellos experimentaron dicha epoca mas o 
menos en la misma edad que nosalros al comenzar la Segunda Guerra Mundial. Ademas, los de nuestra generación que 
alcanzaron a eonacer a sus abuelos, han tenido la oportunidad de escuchar narraciones del pasado de ellos, involucrado en 
episodios protagonizados contra la opresión. Y, sininguno ha tenido esta u otra posibilidad de enterarse sobre la vida de sus 
antepasados, por lo menos han tenido la 'suerte' de experimentar la barbarie en carne propia, quizas mucho peor que 
escuchando los cuentos de sus familiares mayores o relatos que han sido propagados de u na manera u otra. Lo cierto es q ue 
eon el1 de Setiembre de 1939 comenzó la nueva era de la destrucción humana, de acuerdo eon los tiempos madernos de 
avances tecnológicos, causanie de masacres masivas. 
Hablando de guerras en Polonia, es el Iema de nunca acabar. Nos refresca la memoria 
Henryk Sienkiewicz en sus inmortales obras 'A Sangre y Fuego' (Ogniem i Mieczem), 
'Diluvio' (Potop) o 'Pan Wolodyjowski' . 
A quien no hemos enfrentado, defendiendo lo nuestro en las mas sangrientas batalias 
d uranie siglosy siempre o casi siempre eon resultados tragicos. 
Nuestra Sagrada Tierra Natal era u na vez el pa i s mas extenso de Europa Central, desde el 
Mar Ballico hasła el Mar Negra, y eventualmente ha sido borrado del mapa como Estado 
pero nunca com o Nación. Al recuperar nuestra soberan i a despues de 125 a nos, es ta resultó 
tan precaria como antes, porestar ubicados entre dos enemigos tradicionales, de bido a u na 
posición geografica imposible de cambiar y dificil de sosiener u na paz duradera. 
El1 de Setiembre de 1939 confirmó es ta teoria. Varsovia ha recibido lo peor. Desde el16 de ............ --... 
Setiembre los Alemanes controlaban casi todo el Frente del Oeste ya que el 17 de iliii!~ii:.t~il 
Setiembre los Rusos ocupaban parte de Polonia hasła la antigua Linea de Gurzon y poco mas de alla. U na vez mas, fu imos 
invadidos por los dos enemigos históricos, simultaneamente, quienes acordaron dividir entre s i a nuestro Pais, cumpliendo 
sus mutuas promesas de acuerdoal tristemente celebrado Pacto Ribbentrop-Molotov. (La firma del tralado arriba en la foto). 
A qui comienza mi pequeno relato de aquellos dias. 

Capituło II 

Lo q ue siguió a partir del1 de Setiembre del1939 era mucho mas de la imaginación humana, pero, la población nunca entró en 
panico. Los bombardeos, que en su magnitud hemos soporlado por primera vez en la historia de una guerra moderna, 
simplemente no paraban, continuando sin cesar, dia noche. El verdadero infierno, si tal existe, se convirtió en forma de vida y 

dificilmente alguien pensaba en como sobrevivir sino como 
afro n tar cada momentode la mejor manera, d uranie las penosa s 
e interminables haras. En cuestión de dias, lo vivido se ha 
convertido en lo normai y las persanas comenzaron actuar 
como robols programados para las mismas tareas diarias, pero 
eon profundo sentimiento humano. 
Al principia, la descarga de miles de toneladas de bombas era 
por parte de la aviación enemiga soiamen te, pero en pocos dias 
fue en eonjunto eon la artilleria, a la medida de que las fuerzas 
alemanas terrestres se acercaban a Varsovia. 
Parte de la defensa civil se ha convertido en el interesanie juego 
de destreza, ya que todos, sin distinción de sexo y sin im portar la 
edad, practicamente hablando, armados eon palos o escobas 
eon trapas mojados amarrados a los extremos, estaban sobre 

Las trapas Alemanas invaden Polonia en Setiembre de 1939 los techos de las casas, escondiendose de las balasatras de las 
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chimeneas de ladrillos, botand o a la calIe-eon estas improvisadas herramientas, las relativamente chicas en su ta mafio, 
bombas incendiarias q ue caian de los aviones. 
Hubo escasez de ag u a desde el principia y para ahorrar este elemento utilizado varias veces recircul~mdolo, se han colocado 
las tinas arrancadas de los bafios y junto eon otros recipientes alineados contra las paredes de la edificación en la calle se 
caplaba el agua que caia sobrante de los techos, que en Europa san inclinados. Al final, esta operación ha resultado muy 
defielen te A los pocos dias, fue necesario excavar la tierra de los jardines de los patios o veredas para carnbatir los fuegos, 
portalta de arena, previamente desenterran do a los muertos, ya q ue era imposible llevar los cuerpos a los cementerios. 
Las excursiones para recoger el agua para beber, eran surnarnenie peligrosas, no solarnenie en el trayecto sino por la 
contaminación de las lagun as en los parques. Se acostumbraba carrer en ' zig-zag' cruzando las calles o protegiendosa en la 
sombra de las paredes que lodavia estaban de pie, derrumbimdose a cada instante por las continuas explosiones 
provenientes de los aviones o por los impactos de la artilleria. Los q ue vivian en el centro de Varsovia, iban al parque Lazienki, 
cada uno provista eon dos baldes, regresando al refugia muy a menudo eon ambos baldes vacios por los derrames en el 
camino, esquivando los peligros. 

Capituło III 

El ag u a traida a los sótanos por los refugiados en aquellos d uranie los bombardeos, fue filirada por intermedia de tres bolelias 
cortadas sin tondo y lleriadas; la primera eon arena gruesa y piedrecillas, la siguiente eon carbón de madera y la tercera eon 
algodón o g asa, Y asi, gola por gola y eon sobrehumana paciencia, se filiraba el ag u a para hervirla posteriormente. 
Acabados los viveres,lo paco q ue se lenia al principia, despues conseguian los restos de las tiendas, depósitos o fabricas en 
ruin as, bajo los incesantes ataques mixtos de aviación y artilleria, antes de que se quemara !odo, como pasaba casi siempre. 
Finalmente saliamos a las calles en busca de los caballos del Ejercito, lindos ejemplares muertos en la batalia. Las madres de 
familia rapidamente se han convertido en u nas expertas en la preparación de ricos potajes de estos nobles animales y de lo 
muy paco q ue se ha podido conseguir. 
Esie infierno ha d u rado en Varsovia veintisiete diasperola ciudad no se rend ia. Finalmente fue Iomada a san g re y fuego. Esie 
cruel asalto no fue el primero ni el ultimo en nuestra historia. La larga agonia ha dada incontables ejemplos de valentia de la 
Ciudad heroicamente defendida. La sabana blanca fue 
colgada sobre de lo que quedaba de la Municipalidad 
('Ratusz' ) hoy no existente, en Plac Teatralny frente al 'Teatr 
Wielki', el teatro se encuentra en el mismo lugar, por el no 
menos valeroso Alcalde de entonces, Stefan StarzyZski, el 
28 de Setiembre. Acta seguido, la mismasabana fue bajada 
por los pobladores, trenie al asombro de los Alemanes 
quienes en traban cautelosamente. En u na de los escombros 
de la torre del municipio se encontraban francotiradores 
polacos, dandoles la bienvenida a los invasores. 
En la invasión de Polonia, las fuerzas alemanas eon ta ban 
eon setenta y tres divisiones de bien equipada infanteria 
motorizada, tres de las cuales eran blindadas, aparte de 
los 3.000 tanques. La aviación alemana ha usado para la 
destrucción 2.050 aparatos, compuestos por 1,000 
bombarderosy 1.050 cazas de combate. T oda esta fuerza ha ingresado a Polonia desde el Norte, Sury Oeste, dejando por 
mientras, la parte del Este a los Rusos. 
Al estallar la guerra, los Polacos contaban eon veintidos divisiones de infanteria y ocho divisiones de lagloriosa caballeria, 
quienes sobre sus caballos Iiteraimenie cargaban contra los tanques del enemigo. El saldo de las fuerzas terrestres se 
componia de dos brigadas de tanques. La fuerza aerea polaca poseia.700 aviones de diferente tipo, la mayaria de los cuales 
hansido destruidos en la tierra , ya q ue los Alemanes bombardearon los aeropuertos sin declarar la guerra. 
Al17 de Setiembre de 1939,1a partición de Polonia fu e la siguiente: 
77.000 millas cuadradas de territorio eon 13.000.000 de persanas ha sido anexada a Rusia . Los remanentes 73.000 millas 
cuadradas del territorio eon la población de 22.000.000 fu e ocupada por Alemania. En menos de dos afios despues, Hitler se 
quedaba eon !odo. 

(Esta Historia continuani) 
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